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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2018/1648 

z dnia 29 października 2018 r. 

zezwalające na wprowadzenie na rynek ksylooligosacharydów jako nowej żywności zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2283 oraz zmieniające 

rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2017/2470 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2283 z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie 
nowej żywności, zmieniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1169/2011 oraz uchylające 
rozporządzenie (WE) nr 258/97 Parlamentu Europejskiego i Rady oraz rozporządzenie Komisji (WE) nr 1852/2001 (1), 
w szczególności jego art. 12, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Rozporządzenie (UE) 2015/2283 stanowi, że jedynie taka nowa żywność, która uzyskała zezwolenie i jest 
wpisana do unijnego wykazu, może być wprowadzana na rynek w Unii. 

(2)  Na podstawie art. 8 rozporządzenia (UE) 2015/2283 przyjęto rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 
2017/2470 (2) ustanawiające unijny wykaz nowej żywności, która uzyskała zezwolenie. 

(3)  Zgodnie z art. 12 rozporządzenia (UE) 2015/2283 Komisja decyduje o wydawaniu zezwoleń i wprowadzaniu na 
rynek w Unii nowej żywności, a także o aktualizacji unijnego wykazu. 

(4)  W dniu 4 maja 2016 r. przedsiębiorstwo Longlive Europe Food Division Ltd. („wnioskodawca”) zwróciło się do 
właściwego organu Węgier z wnioskiem o zezwolenie na wprowadzenie na rynek w Unii ksylooligosacharydów 
jako nowego składnika żywności w rozumieniu art. 1 ust. 2 lit. e) rozporządzenia (WE) nr 258/97 Parlamentu 
Europejskiego i Rady (3). Wniosek dotyczy stosowania ksylooligosacharydów w żywności należącej do następu­
jących kategorii: wyroby piekarnicze, przetwory mleczne, owocowe produkty do smarowania, czekoladowe 
wyroby cukiernicze i napoje sojowe przeznaczone dla ogółu populacji. 

(5)  Zgodnie z art. 35 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2015/2283 wniosek dotyczący wprowadzania nowej żywności na 
rynek w Unii, przedłożony państwu członkowskiemu zgodnie z art. 4 rozporządzenia (WE) nr 258/97, 
w sprawie którego nie zapadła ostateczna decyzja przed dniem 1 stycznia 2018 r., traktuje się jako wniosek 
złożony zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2015/2283. 

(6)  Wniosek o zezwolenie na wprowadzenie na rynek ksylooligosacharydów jako nowej żywności w Unii został 
przedłożony państwu członkowskiemu zgodnie z art. 4 rozporządzenia (WE) nr 258/97, jednak spełnia on także 
wymogi określone w rozporządzeniu (UE) 2015/2283. 
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(1) Dz.U. L 327 z 11.12.2015, s. 1. 
(2) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2017/2470 z dnia 20 grudnia 2017 r. ustanawiające unijny wykaz nowej żywności zgodnie 

z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2283 w sprawie nowej żywności (Dz.U. L 351 z 30.12.2017, s. 72). 
(3) Rozporządzenie (WE) nr 258/97 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 27 stycznia 1997 r. dotyczące nowej żywności i nowych 

składników żywności (Dz.U. L 43 z 14.2.1997, s. 1). 



(7)  W dniu 18 lipca 2016 r. właściwy organ Węgier wydał sprawozdanie dotyczące wstępnej oceny. 
W sprawozdaniu tym stwierdzono, że ksylooligosacharydy spełniają kryteria dotyczące nowych składników 
żywności określone w art. 3 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 258/97. 

(8)  W dniu 12 czerwca 2017 r. Komisja przekazała sprawozdanie dotyczące wstępnej oceny pozostałym państwom 
członkowskim. Przed upływem okresu 60 dni określonego w art. 6 ust. 4 akapit pierwszy rozporządzenia (WE) 
nr 258/97 inne państwa członkowskie zgłosiły uzasadniony sprzeciw odnoszący się specyfikacji, stabilności, 
przewidywanego dziennego spożycia oraz badań toksykologicznych. 

(9)  Ze względu na sprzeciw zgłoszony przez pozostałe państwa członkowskie Komisja zwróciła się w dniu 
6 września 2017 r. do Europejskiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności („Urząd”) o dokonanie dodatkowej 
oceny ksylooligosacharydów jako nowego składnika żywności zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 258/97. 

(10)  W dniu 27 czerwca 2018 r. Urząd przyjął opinię naukową dotyczącą bezpieczeństwa ksylooligosacharydów jako 
nowej żywności zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2015/2283„ („Scientific Opinion on the safety of xylo-oligosac­
charides as a novel food pursuant to Regulation (EU) 2015/2283”) (1). Opinia ta jest zgodna z wymogami 
określonymi w art. 11 rozporządzenia (UE) 2015/2283. 

(11) Opinia ta daje wystarczające podstawy do stwierdzenia, że ksylooligosacharydy w proponowanych zastoso­
waniach i przy proponowanych poziomach stosowania, jeżeli są używane jako składnik w wyrobach piekar­
niczych, przetworach mlecznych, owocowych produktach do smarowania, wyrobach czekoladowych i napojach 
sojowych, są zgodne z art. 12 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2015/2283. 

(12)  W rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 (2) określono wymagania dotyczące 
mleka i przetworów mlecznych, które mają zastosowanie do ksylooligosacharydów, jeżeli są one stosowane jako 
składnik w przetworach mlecznych. Zgodnie z częścią III pkt 2 załącznika VII do tego rozporządzenia ksylooligo­
sacharydy nie mogą być wykorzystywane w przetworach mlecznych do zastąpienia – w całości lub w części – 
jakiegokolwiek składnika mleka. Należy zatem odpowiednio ograniczyć stosowanie ksylooligosacharydów jako 
nowej żywności w przetworach mlecznych. 

(13)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, 
Żywności i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

1. Ksylooligosacharydy, jak określono w załączniku do niniejszego rozporządzenia, włącza się do unijnego wykazu 
nowej żywności, która uzyskała zezwolenie, ustanowionego rozporządzeniem wykonawczym (UE) 2017/2470. 

2. Wpis w unijnym wykazie, o którym mowa w ust. 1, obejmuje warunki stosowania i wymogi dotyczące etykie­
towania określone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

3. Zezwolenie przewidziane w niniejszym artykule nie narusza przepisów rozporządzenia (UE) nr 1308/2013. 

Artykuł 2 

W załączniku do rozporządzenia wykonawczego (UE) 2017/2470 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 
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(1) Dziennik EFSA 2018; 16(7): 5361. 
(2) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1308/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. ustanawiające wspólną organizację 

rynków produktów rolnych oraz uchylające rozporządzenia Rady (EWG) nr 922/72, (EWG) nr 234/79, (WE) nr 1037/2001 i (WE) 
nr 1234/2007 (Dz.U. L 347 z 20.12.2013, s. 671). 



Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 29 października 2018 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

W załączniku do rozporządzenia wykonawczego (UE) 2017/2470 wprowadza się następujące zmiany:  

1) w tabeli 1 (Nowa żywność, na którą wydano zezwolenie) dodaje się następujący wpis w porządku alfabetycznym: 

Nowa żywność, na którą wydano 
zezwolenie Warunki stosowania nowej żywności Dodatkowe szczególne wymogi dotyczące etykie­

towania Inne wymogi 

„Ksylooligosacharydy Określona kategoria żywności Maksymalne poziomy (**) Nowa żywność jest oznaczana w ramach 
etykietowania zawierających ją środków spo­
żywczych jako »ksylooligosacharydy«”  Pieczywo białe 14 g/kg 

Pieczywo razowe 14 g/kg 

Śniadaniowe przetwory zbożowe 14 g/kg 

Herbatniki 14 g/kg 

Napoje sojowe 3,5 g/kg 

Jogurty (*) 3,5 g/kg 

Owocowe produkty do smarowania 30 g/kg 

Czekoladowe wyroby cukiernicze 30 g/kg 

(*) Jeżeli ksylooligosacharydy stosowane są w przetworach mlecznych, nie mogą za­
stępować, w całości ani w części, żadnego składnika mleka. 

(**) Maksymalne poziomy obliczone na podstawie specyfikacji dla postaci sproszkowa­
nej 1.   

2) w tabeli 2 (Specyfikacje) dodaje się następujący wpis w porządku alfabetycznym: 

Nowa żywność, na którą wydano 
zezwolenie Specyfikacja 

„Ksylooligosacharydy Opis: 
Nowa żywność jest mieszaniną ksylooligosacharydów (XOS) otrzymanych z kolb kukurydzy (Zea mays subsp. mays) w drodze hydrolizy z zastosowa­
niem ksylanazy z Trichoderma reesei, po której następuje proces oczyszczania. 

Charakterystyka/skład: 

Parametr Postać sproszkowana 1 Postać sproszkowana 2 Postać syropu 

Wilgotność (%) ≤ 5,0 ≤ 5,0 70–75 

Białko (g/100 g) < 0,2 
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Nowa żywność, na którą wydano 
zezwolenie Specyfikacja  

Popiół (%) ≤ 0,3 

pH 3,5–5,0 

Węglowodany ogółem (g/100 g) ≥ 97 ≥ 95 ≥ 70 

Zawartość XOS (w przeliczeniu na suchą 
masę) (g/100 g) 

≥ 95 ≥ 70 ≥ 70 

Inne węglowodany (g/100 g) (a) 2,5–7,5 2–16 1,5–31,5 

Monosacharydy ogółem (g/100 g) 0–4,5 0–13 0–29 

Glukoza (g/100 g) 0–2 0–5 0–4 

Arabinoza (g/100 g) 0–1,5 0–3 0–10 

Ksyloza (g/100 g) 0–1,0 0–5 0–15 

Disacharydy ogółem (g/100 g) 27,5–48 25–43 26,5–42,5 

Ksylobioza (XOS DP2) (g/100 g) 25–45 23–40 25–40 

Celobioza (g/100 g) 2,5–3 2–3 1,5–2,5 

Oligosacharydy ogółem (g/100 g) 41–77 36–72 32–71 

Ksylotrioza (XOS DP3) (g/100 g) 27–35 18–30 18–30 

Ksylotetroza (XOS DP4) (g/100 g) 10–20 10–20 8–20 

Ksylopentoza (XOS DP5) (g/100 g) 3–10 5–10 3–10 

Ksyloheksoza (XOS DP6) (g/100 g) 1–5 1–5 1–5 

Ksyloheptoza (XOS DP7) (g/100 g) 0–7 2–7 2–6 

Maltodekstryna (g/100 g) (b) 0 20–25 0 

Miedź (mg/kg) < 5,0 

Ołów (mg/kg) < 0,5 

Arsen (mg/kg) < 0,3 
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Nowa żywność, na którą wydano 
zezwolenie Specyfikacja  

Salmonella (jtk (c)/25 g) Wynik ujemny 

E. coli (NPL (d)/100 g) Wynik ujemny 

Drożdże (jtk/g) < 10 

Pleśń (jtk/g) < 10 

DP: stopień polimeryzacji. 

(a)  Inne węglowodany obejmują monosacharydy (glukozę, ksylozę i arabinozę) oraz celobiozę. 
(b)  Zawartość maltodekstryny oblicza się zgodnie z ilością dodaną w trakcie procesu. 
(c)  Jtk: jednostki tworzące kolonię. 
(d)  NPL: najbardziej prawdopodobna liczba.”   
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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) 2018/1649 

z dnia 5 listopada 2018 r. 

zmieniające załącznik I do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1334/2008 
w odniesieniu do usunięcia z unijnego wykazu niektórych substancji aromatycznych 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1334/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. 
w sprawie środków aromatyzujących i niektórych składników żywności o właściwościach aromatyzujących do użycia 
w oraz na środkach spożywczych oraz zmieniające rozporządzenie Rady (EWG) nr 1601/91, rozporządzenia (WE) 
nr 2232/96 oraz (WE) nr 110/2008 oraz dyrektywę 2000/13/WE (1), w szczególności jego art. 11 ust. 3 i art. 25 ust. 3, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1331/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. ustana­
wiające jednolitą procedurę wydawania zezwoleń na stosowanie dodatków do żywności, enzymów spożywczych 
i środków aromatyzujących (2), w szczególności jego art. 7 ust. 4, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008 ustanowiono unijny wykaz środków aromatyzujących 
i materiałów źródłowych zatwierdzonych do użycia w i na środkach spożywczych oraz określono warunki ich 
stosowania. 

(2)  Rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) nr 872/2012 (3) przyjęto wykaz substancji aromatycznych 
i włączono ten wykaz do części A załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008. 

(3)  Wykaz ten może być aktualizowany zgodnie z jednolitą procedurą, o której mowa w art. 3 ust. 1 rozporządzenia 
(WE) nr 1331/2008, z inicjatywy Komisji albo na wniosek złożony przez państwo członkowskie lub zaintere­
sowaną stronę. 

(4)  Unijny wykaz środków aromatyzujących i materiałów źródłowych zawiera szereg substancji, w odniesieniu do 
których Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności („Urząd”) zażądał przedstawienia dodatkowych danych 
naukowych potrzebnych do ukończenia oceny przed upływem określonych terminów ustanowionych w części A 
załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008. 

(5)  W przypadku trzech następujących substancji: p-menta-1,4(8)-dien-3-on (nr FL 07.127), 2-aminoacetofenon (nr 
FL 11.008) oraz 4-acetylo-2,5-dimetylofuran-3(2H)-on (nr FL 13.175), osoby odpowiedzialne za wprowadzenie 
ich do obrotu wycofały swoje wnioski. 

(6)  W związku z tym substancje p-menta-1,4(8)-dien-3-on (nr FL 07.127), 2-aminoacetofenon (nr FL 11.008) oraz 
4-acetylo-2,5-dimetylofuran-3(2H)-on (nr FL 13.175) powinny zostać usunięte z unijnego wykazu. 

(7)  Należy zatem odpowiednio zmienić część A załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008. 

(8)  Ze względu na kwestie techniczne należy ustanowić okresy przejściowe obejmujące żywność, do której dodano 
którąkolwiek ze wspomnianych trzech substancji aromatycznych, która to żywność została wprowadzona do 
obrotu lub wysłana z państw trzecich do Unii przed wejściem w życie niniejszego rozporządzenia. 

(9)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, 
Żywności i Pasz, 
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(1) Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 34. 
(2) Dz.U. L 354 z 31.12.2008, s. 1. 
(3) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 872/2012 z dnia 1 października 2012 r. w sprawie przyjęcia wykazu substancji 

aromatycznych przewidzianego rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 2232/96, włączenia go do załącznika I do 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1334/2008 oraz uchylenia rozporządzenia Komisji (WE) nr 1565/2000 
i decyzji Komisji 1999/217/WE (Dz.U. L 267 z 2.10.2012, s. 1). 



PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W części A załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

1. Środki spożywcze, do których dodano którąkolwiek z substancji aromatycznych wymienionych w załączniku do 
niniejszego rozporządzenia i które zostały legalnie wprowadzone do obrotu przed datą wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia, mogą pozostawać w obrocie do upływu ich daty minimalnej trwałości lub terminu przydatności do 
spożycia. 

2. Środki spożywcze importowane do Unii, do których dodano którąkolwiek z substancji aromatycznych 
wymienionych w załączniku do niniejszego rozporządzenia, mogą pozostawać w obrocie do upływu ich daty 
minimalnej trwałości lub terminu przydatności do spożycia, w przypadku gdy importer takich środków spożywczych 
może udowodnić, że zostały one wysłane z danego państwa trzeciego i znajdowały się w drodze do Unii przed datą 
wejścia w życie niniejszego rozporządzenia. 

3. Okresy przejściowe przewidziane w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do mieszanin środków aromatyzujących. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 5 listopada 2018 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

W części A załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 1334/2008 skreśla się następujące pozycje: 

„07.127 p-Menta-1,4(8)-dien-3-on 491-09-8 757  11189   2 EFSA 

11.008 2-Aminoacetofenon 551-93-9   2041   4 EFSA 

13.175 4-Acetylo-2,5-dimetylofuran-3(2H)-on       1 EFSA”   
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2018/1650 

z dnia 5 listopada 2018 r. 

zmieniające załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 w zakresie wpisów dotyczących 
Kanady, Rosji i Stanów Zjednoczonych w wykazie państw trzecich, terytoriów, stref lub grup, 
z których dopuszczalny jest przywóz do Unii i tranzyt przez jej terytorium niektórych 

produktów drobiowych, w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 2002/99/WE z dnia 16 grudnia 2002 r. ustanawiającą przepisy o wymaganiach 
zdrowotnych dla zwierząt regulujące produkcję, przetwarzanie, dystrybucję oraz wprowadzanie produktów pochodzenia 
zwierzęcego przeznaczonych do spożycia przez ludzi (1), w szczególności jej art. 8 formułę wprowadzającą, art. 8 pkt 1 
akapit pierwszy, art. 8 pkt 4 oraz art. 9 ust. 4 lit. c), 

uwzględniając dyrektywę Rady 2009/158/WE z dnia 30 listopada 2009 r. w sprawie warunków zdrowotnych zwierząt, 
regulujących handel wewnątrzwspólnotowy i przywóz z państw trzecich drobiu i jaj wylęgowych (2), w szczególności jej 
art. 23 ust. 1, art. 24 ust. 2 i art. 25, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W rozporządzeniu Komisji (WE) nr 798/2008 (3) ustanowiono wymogi w zakresie wystawiania świadectw 
weterynaryjnych dotyczących przywozu do Unii oraz tranzytu przez Unię, w tym składowania podczas tranzytu, 
drobiu i produktów drobiowych („towary”). Rozporządzenie to stanowi, że towary mogą być przywożone do 
Unii i przewożone tranzytem przez jej terytorium jedynie z państw trzecich, terytoriów, stref lub grup wyszcze­
gólnionych w kolumnach 1 i 3 tabeli w części 1 załącznika I do tego rozporządzenia. 

(2)  Rozporządzenie (WE) nr 798/2008 stanowi, że przesyłki towarów mogą być przywożone do Unii i być 
przedmiotem tranzytu przez jej terytorium jedynie wówczas, gdy spełniają pewne warunki, w tym szczególne 
warunki określone w kolumnie 6 tabeli w części 1 załącznika I do tego rozporządzenia, oraz, w stosownych 
przypadkach, gdy są zgodne z „datą zakończenia” i „datą rozpoczęcia” określonymi w kolumnach 6 A i 6B tej 
tabeli. Data zakończenia oznacza dzień, od którego nie jest już dozwolony przywóz do Unii i tranzyt przez jej 
terytorium przesyłek towarów wyprodukowanych w państwie trzecim, na terytorium, w strefie lub grupie, a data 
rozpoczęcia oznacza dzień, od którego ponownie dozwolony jest przywóz do Unii i tranzyt przez jej terytorium 
przesyłek towarów wyprodukowanych w państwie trzecim, na terytorium, w strefie lub grupie. 

(3)  Wpisy w kolumnach 6A i 6B w tabeli w części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 służą temu, 
aby zapobiec przywozowi do Unii i tranzytowi przez jej terytorium przesyłek towarów wyprodukowanych na 
obszarach objętych ograniczeniami poza terytorium Unii w okresie, gdy przywóz do Unii i tranzyt przez jej 
terytorium nie były dozwolone zgodnie z zasadami określonymi w tym rozporządzeniu. 

(4)  Wpis dotyczący Kanady w tabeli w części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 obejmuje strefy 
tego państwa trzeciego, w których – w następstwie potwierdzenia wystąpienia wysoce zjadliwej grypy ptaków 
(„HPAI”) – dokonano likwidacji, czyszczenia i dezynfekcji i z których dopuszczono ponownie przywóz do Unii 
i tranzyt przez jej terytorium niektórych produktów drobiowych z datą rozpoczęcia sprzed więcej niż dwóch lat. 
Należy zatem odpowiednio zmienić wpis dotyczący Kanady. 

(5)  Wpis dotyczący Stanów Zjednoczonych w tabeli w części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 
obejmuje strefy tego państwa trzeciego, w których – w następstwie potwierdzenia wystąpienia wysoce zjadliwej 
grypy ptaków – dokonano likwidacji, czyszczenia i dezynfekcji i z których dopuszczono ponownie przywóz do 
Unii i tranzyt przez jej terytorium niektórych produktów drobiowych z datą rozpoczęcia sprzed więcej niż 
dwóch lat. Należy zatem odpowiednio zmienić wpis dotyczący Stanów Zjednoczonych. 

(6)  W rozporządzeniu (WE) nr 798/2008 ustanowiono także warunki uznania państwa trzeciego, terytorium, strefy 
lub grupy za wolne od HPAI. 
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(1) Dz.U. L 18 z 23.1.2003, s. 11. 
(2) Dz.U. L 343 z 22.12.2009, s. 74. 
(3) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 798/2008 z dnia 8 sierpnia 2008 r. ustanawiające wykaz państw trzecich, terytoriów, stref lub grup, 

z których dopuszczalny jest przywóz do i tranzyt przez terytorium Wspólnoty drobiu i produktów drobiowych oraz wymogów 
dotyczących świadectw weterynaryjnych (Dz.U. L 226 z 23.8.2008, s. 1). 



(7)  Rosja jest wymieniona w części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 jako państwo trzecie, 
z którego całego terytorium dozwolony jest przywóz niektórych towarów drobiowych do Unii i ich tranzyt przez 
terytorium Unii. 

(8)  W dniu 17 listopada 2016 r. Rosja potwierdziła obecność HPAI podtypu H5N8 w gospodarstwie drobiarskim na 
swoim terytorium. Od listopada 2016 r. Rosja potwierdziła wystąpienie szeregu ognisk HPAI w gospodarstwach 
drobiarskich na swoim terytorium. Ze względu na potwierdzone ogniska choroby od listopada 2016 r. Rosja nie 
może być uznana za wolną od tej choroby, a władze weterynaryjne Rosji nie mogą już wystawiać świadectw dla 
przywozu do Unii lub tranzytu przez jej terytorium przesyłek mięsa drobiowego przeznaczonego do spożycia 
przez ludzi. 

(9)  Organy weterynaryjne Rosji przedłożyły Komisji informacje dotyczące ognisk HPAI i potwierdziły, że od dnia 
17 listopada 2016 r. zawiesiły wystawianie świadectw weterynaryjnych dla przywozu do Unii lub tranzytu przez 
jej terytorium przesyłek mięsa drobiowego przeznaczonego do spożycia przez ludzi. 

(10)  Od tego dnia żadne przesyłki takich produktów pochodzących z Rosji nie zostały zatem wprowadzone do Unii. 
W celu zapewnienia jasności i pewności prawa należy udokumentować tę sytuację i umieścić w tabeli w części 1 
załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 odpowiednią datę zakończenia. Dzięki temu zapewnione 
będzie również, że w przypadku gdy Rosja będzie ponownie wolna od HPAI i gdy zostanie ustalona data 
rozpoczęcia, przesyłki zawierające takie produkty wyprodukowane po dacie zakończenia, a przed wspomnianą 
datą rozpoczęcia, nie będą kwalifikowały się do wprowadzenia do Unii. 

(11)  Należy zatem zmienić wpis dotyczący Rosji w tabeli w części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) 
nr 798/2008 w celu uwzględnienia sytuacji epidemiologicznej w tym państwie trzecim od listopada 2016 r., oraz 
wskazać datę zakończenia, od której dane państwo trzecie nie może być uznawane za wolne od HPAI. 

(12)  Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008. 

(13)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, 
Żywności i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 5 listopada 2018 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

W części 1 załącznika I do rozporządzenia (WE) nr 798/2008 wprowadza się następujące zmiany:  

1) wpis dotyczący Kanady otrzymuje brzmienie: 

Kod ISO 
i nazwa 

państwa trze­
ciego lub tery­

torium 

Kod państwa 
trzeciego, tery­
torium, strefy 

lub grupy 

Opis państwa trzeciego, 
terytorium, strefy lub 

grupy 

Świadectwo weterynaryjne 

Szczególne 
warunki 

Szczególne warunki Status 
nadzoru pod 
kątem ptasiej 

grypy 

Status szcze­
pień prze­

ciwko ptasiej 
grypie 

Status zwal­
czania salmo­

nelli (6) Wzór/Wzory Dodatkowe 
gwarancje 

Data zakoń­
czenia (1) 

Data rozpo­
częcia (2) 

1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

„CA – Kanada CA-0 Cały kraj SPF        

EP, E       S4 

CA-1 Cała Kanada 
z wyjątkiem obszaru 
CA-2 

WGM VIII       

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

N   A  S1, ST1” 

POU, RAT  N      

CA-2 Następujące części 
terytorium Kanady: 
brak           

2) wpis dotyczący Rosji otrzymuje brzmienie: 

Kod ISO 
i nazwa 

państwa trze­
ciego lub tery­

torium 

Kod państwa 
trzeciego, tery­
torium, strefy 

lub grupy 

Opis państwa trzeciego, 
terytorium, strefy lub 

grupy 

Świadectwo weterynaryjne 

Szczególne 
warunki 

Szczególne warunki Status 
nadzoru pod 
kątem ptasiej 

grypy 

Status szcze­
pień prze­

ciwko ptasiej 
grypie 

Status zwal­
czania salmo­

nelli (6) Wzór/Wzory Dodatkowe 
gwarancje 

Data zakoń­
czenia (1) 

Data rozpo­
częcia (2) 

1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

„RU – Rosja RU-0 Cały kraj EP, E       S4” 

POU  P2 17.11.2016     
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3) wpis dotyczący Stanów Zjednoczonych otrzymuje brzmienie: 

Kod ISO 
i nazwa 

państwa trze­
ciego lub tery­

torium 

Kod państwa 
trzeciego, tery­
torium, strefy 

lub grupy 

Opis państwa trzeciego, 
terytorium, strefy lub 

grupy 

Świadectwo weterynaryjne 

Szczególne 
warunki 

Szczególne warunki Status 
nadzoru pod 
kątem ptasiej 

grypy 

Status szcze­
pień prze­

ciwko ptasiej 
grypie 

Status zwal­
czania salmo­

nelli (6) Wzór/Wzory Dodatkowe 
gwarancje 

Data zakoń­
czenia (1) 

Data rozpo­
częcia (2) 

1 2 3 4 5 6 6 A 6B 7 8 9 

„US – Stany 
Zjednoczone 

US-0 Cały kraj SPF        

EP, E       S4 

US-1 Całe Stany 
Zjednoczone 
z wyjątkiem obszaru 
US-2. 

WGM VIII       

POU, RAT  N      

BPP, BPR, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20    

A  S3, ST1 

US-2 Następujące części 
terytorium Stanów 
Zjednoczonych:         

US-2.1 w stanie Tennessee: 

hrabstwo Lincoln 

hrabstwo Franklin 

hrabstwo Moore 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1 

US-2.2 w stanie Alabama: 

hrabstwo Madison 

hrabstwo Jackson 

WGM VIII P2 4.3.2017 11.8.2017    

POU, RAT  N 

P2    

BPR, BPP, DOC, 
DOR, HEP, HER, 
SRP, SRA, LT20  

A  S3, ST1”   
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DECYZJE 

DECYZJA RADY (UE) 2018/1651 

z dnia 31 października 2018 r. 

ustalająca wysokość wkładów wpłacanych przez państwa członkowskie na rzecz Europejskiego 
Funduszu Rozwoju, w tym trzeciej raty za 2018 r. 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej i Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając Umowę wewnętrzną między przedstawicielami rządów państw członkowskich Unii Europejskiej, 
zebranymi w Radzie, w sprawie finansowania pomocy unijnej na podstawie wieloletnich ram finansowych na lata 
2014–2020 zgodnie z umową o partnerstwie AKP-UE oraz w sprawie przydzielania pomocy finansowej dla krajów 
i terytoriów zamorskich, do których stosuje się część czwartą Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (1), 
w szczególności jej art. 7 ust. 2, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) 2015/323 z dnia 2 marca 2015 r. w sprawie rozporządzenia finansowego 
mającego zastosowanie do 11. Europejskiego Funduszu Rozwoju (zwane dalej „rozporządzeniem finansowym mającym 
zastosowanie do 11. EFR”) (2), w szczególności jego art. 21 ust. 5, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Zgodnie z procedurą określoną w art. 21 ust. 5 rozporządzenia finansowego dotyczącego 11. EFR Komisja ma 
przedstawić do dnia 10 października 2018 r. wniosek określający: a) kwotę trzeciej raty wkładu na 2018 r. oraz 
b) skorygowaną roczną kwotę wkładu na rok 2018, w przypadku gdy kwota ta odbiega od rzeczywistych 
potrzeb. 

(2)  Zgodnie z art. 52 rozporządzenia finansowego dotyczącego 11. EFR Europejski Bank Inwestycyjny (EBI) 
przekazał Komisji swoje zaktualizowane szacunki zobowiązań i płatności związanych z instrumentami, którymi 
zarządza. 

(3)  Art. 22 ust. 1 rozporządzenia finansowego mającego zastosowanie do 11. EFR stanowi, że wezwania do 
wniesienia wkładów w pierwszej kolejności wykorzystują kwoty przewidziane dla poprzednich Europejskich 
Funduszy Rozwoju (zwanych dalej „EFR”). Należy zatem wezwać do wniesienia wkładów w ramach 11. EFR 
w odniesieniu do środków, do których zapłacenia wezwała Komisja. 

(4)  W dniu 9 lipca 2018 r. Rada przyjęła decyzję (UE) 2018/965 (3) ustalającą roczną kwotę wkładów państw 
członkowskich na poczet EFR na 2018 r. w wysokości 4 250 000 000 EUR dla Komisji oraz 250 000 000 EUR 
dla EBI, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Poszczególne wkłady na rzecz EFR, które państwa członkowskie mają zapłacić Komisji i EBI w ramach trzeciej raty za 
2018 r., określono w tabeli zamieszczonej w załączniku. 
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(1) Dz.U. L 210 z 6.8.2013, s. 1. 
(2) Dz.U. L 58 z 3.3.2015, s. 17. 
(3) Decyzja Rady (UE) 2018/965 z dnia 6 lipca 2018 r. ustalająca wysokość wkładów wpłacanych przez państwa członkowskie na rzecz 

Europejskiego Funduszu Rozwoju, w tym drugiej raty skorygowanej rocznej kwoty za 2018 r. (Dz.U. L 172 z 9.7.2018, s. 4). 



Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w Brukseli dnia 31 października 2018 r. 

W imieniu Rady 
J. BOGNER-STRAUSS 

Przewodnicząca  
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ZAŁĄCZNIK 

Państwa członkowskie 
Klucz dot. 

10. EFR 
w % 

Klucz dot. 
11. EFR 

w % 

3. rata za 2018 r. (w EUR) 

Ogółem Komisja EBI 

11. EFR 10. EFR 

BELGIA  3,53  3,24927  29 243 430,00  0,00  29 243 430,00 
BUŁGARIA  0,14  0,21853  1 966 770,00  0,00  1 966 770,00 
REPUBLIKA CZESKA  0,51  0,79745  7 177 050,00  0,00  7 177 050,00 
DANIA  2,00  1,98045  17 824 050,00  0,00  17 824 050,00 
NIEMCY  20,50  20,57980  185 218 200,00  0,00  185 218 200,00 
ESTONIA  0,05  0,08635  777 150,00  0,00  777 150,00 
IRLANDIA  0,91  0,94006  8 460 540,00  0,00  8 460 540,00 
GRECJA  1,47  1,50735  13 566 150,00  0,00  13 566 150,00 
HISZPANIA  7,85  7,93248  71 392 320,00  0,00  71 392 320,00 
FRANCJA  19,55  17,81269  160 314 210,00  0,00  160 314 210,00 
CHORWACJA  0,00  0,22518  2 026 620,00  0,00  2 026 620,00 
WŁOCHY  12,86  12,53009  112 770 810,00  0,00  112 770 810,00 
CYPR  0,09  0,11162  1 004 580,00  0,00  1 004 580,00 
ŁOTWA  0,07  0,11612  1 045 080,00  0,00  1 045 080,00 
LITWA  0,12  0,18077  1 626 930,00  0,00  1 626 930,00 
LUKSEMBURG  0,27  0,25509  2 295 810,00  0,00  2 295 810,00 
WĘGRY  0,55  0,61456  5 531 040,00  0,00  5 531 040,00 
MALTA  0,03  0,03801  342 090,00  0,00  342 090,00 
NIDERLANDY  4,85  4,77678  42 991 020,00  0,00  42 991 020,00 
AUSTRIA  2,41  2,39757  21 578 130,00  0,00  21 578 130,00 
POLSKA  1,30  2,00734  18 066 060,00  0,00  18 066 060,00 
PORTUGALIA  1,15  1,19679  10 771 110,00  0,00  10 771 110,00 
RUMUNIA  0,37  0,71815  6 463 350,00  0,00  6 463 350,00 
SŁOWENIA  0,18  0,22452  2 020 680,00  0,00  2 020 680,00 
SŁOWACJA  0,21  0,37616  3 385 440,00  0,00  3 385 440,00 
FINLANDIA  1,47  1,50909  13 581 810,00  0,00  13 581 810,00 
SZWECJA  2,74  2,93911  26 451 990,00  0,00  26 451 990,00 
ZJEDNOCZONE KRÓLESTWO  14,82  14,67862  132 107 580,00  0,00  132 107 580,00 

OGÓŁEM UE-28  100,00  100,00  900 000 000,00  0,00  900 000 000,00   
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